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RICERCA RAPIDA PER 
OPERAZIONE
La fotocamera è dotata di molte comode caratteristiche e funzioni. Dalla 
creazione della foto specifica desiderata alla visualizzazione delle immagini 
con diverse tecniche, nella tabella seguente sono indicate le operazioni 
precise da eseguire in funzione dello scopo ricercato.

Riprese/registrazione

Funzionamento di 
base Funzioni utili Funzioni 

supplementari

Preparativi per la 
ripresa
• “Registrazione di un 

videoclip” a pagina 46
• “Scatti singoli” a 

pagina 36
• “RIPRESA DI SCATTI IN 

SEQUENZA” a pagina 45

Passaggio alla 
modalità scatti in 
sequenza
• “Come utilizzare la 

funzione scatto migliore” 
a pagina 53

Registrazione della 
data e dell’ora delle 
foto
• “IMPOSTAZIONE DATA 

E ORA” a pagina 25
• “SOVRIMPRESSIONE 

DELLA DATA” a 
pagina 77

Per zoomare sul 
soggetto 
ingrandendolo
• “UTILIZZO DELLO 

ZOOM” a pagina 56
Primi piani
• “DISTANZA DI MESSA A 

FUOCO” (modo macro) a 
pagina 61

Per una messa a 
fuoco più precisa
• “DISTANZA DI MESSA A 

FUOCO” (messa a fuoco 
manuale) a pagina 61

Riduzione della 
distanza di messa a 
fuoco
• “IMPOSTAZIONE DELLA 

ZONA DI MESSA A 
FUOCO” a pagina 71

Controllo dello stato 
della messa a fuoco
• “Riproduzione con salto 

zoom” a pagina 42

Ottimizzazione della qualità delle foto
• “IMPOSTAZIONE DELLA RISOLUZIONE/DIMENSIONE VIDEO” a pagina 67

Ripresa di soggetti in rapido movimento
• “USO DELLA FUNZIONE DI SELEZIONE SCENA” (modo sport) a pagina 50
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RICERCA RAPIDA PER OPERAZIONE
Riprese/registrazione

Funzionamento di 
base Funzioni utili Funzioni 

supplementari

Ripresa in condizioni di oscurità
• “CORREZIONE DELL’ESPOSIZIONE” a pagina 76
• “IMPOSTAZIONE DEL FLASH” a pagina 57
• “USO DELLA FUNZIONE DI SELEZIONE SCENA” (modo ritratto notturno/modo 

fuochi artificiali/modo lampada) a pagina 50

Aumentare la sensibilità della fotocamera
• “SENSIBILITÀ ISO” a pagina 74

Ripresa di persone
• “USO DELLA FUNZIONE DI SELEZIONE SCENA” (modo ritratto/modo ritratto 

notturno/modo cosmetico/modo inseguitore volto) a pagina 50
• “Come utilizzare la funzione Face chaser (priorità viso)” a pagina 55
• “IMPOSTAZIONE DEL FLASH” (riduzione occhi rossi) a pagina 57

Ripresa di paesaggi
• “USO DELLA FUNZIONE DI SELEZIONE SCENA” (modo paesaggio) a pagina 50

Esecuzione di un autoritratto
• “AUTOSCATTO” a pagina 59

Schiarire o scurire le 
immagini
• “CORREZIONE 

DELL’ESPOSIZIONE” a 
pagina 76

Misurare la 
luminosità di una 
zona specifica
• “IMPOSTAZIONE DEL 

MODO DI 
MISURAZIONE DELLA 
LUCE” a pagina 73

Regolare la 
sensibilità della 
fotocamera
• “SENSIBILITÀ ISO” a 

pagina 74

Cambiare il colore 
delle immagini
• “USO DELLA FUNZIONE 

DI SELEZIONE SCENA” 
(modo monocromatico/
modo seppia) a 
pagina 50

Fare apparire naturale 
il bianco
• “BILANCIAMENTO DEL 

BIANCO” a pagina 75
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Riproduzione

Funzionamento di 
base Funzioni utili Funzioni 

supplementari

Preparativi per la 
visualizzazione delle 
immagini
• “Riproduzione del 

videoclip” a pagina 47

Regolare il volume di riproduzione
• “SEGNALI ACUSTICI” a pagina 101

• “Visualizzazione di 
immagini fisse” a 
pagina 38

Ricerca di dati 
immagine
• “Funzione di riproduzione 

con visualizzazione di 9 
fotogrammi” a pagina 39

• “Riproduzione di cartelle” 
a pagina 40

Ingrandire 
un’immagine
• “IIngrandimento 

dell’immagine (zoom in)” 
a pagina 41

Controllo dello stato 
della messa a fuoco
• “Riproduzione con salto 

zoom” a pagina 42
Cambiare 
orientamento
• “ROTAZIONE DELLE 

IMMAGINI” a pagina 81

Riproduzione slideshow
• “RIPRODUZIONE SLIDESHOW” a pagina 96

Regolazione della luminosità del monitor
• “Regolazione della luminosità del monitor” a pagina 34

Riproduzione sul televisore
• “COLLEGAMENTO AD UN TELEVISORE” (per la 

riproduzione) a pagina 118

Impostazione del 
sistema TV
• “IMPOSTAZIONE 

DELLO STANDARD 
VIDEO” a pagina 105
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RICERCA RAPIDA PER OPERAZIONE
Gestione/elaborazione dei dati

Funzionamento di 
base Funzioni utili Funzioni 

supplementari

Modifica foto
• “CORREZIONE DELLA SFOCATURA” a pagina 83
• “CORREZIONE DEL CONTRASTO” a pagina 85
• “CORREZIONE DEGLI OCCHI ROSSI” a pagina 87

Copiare i file dalla memoria interna alla scheda, o viceversa
• “COPIA DI DATI” a pagina 89

Eliminazione di file
• “Eliminazione di file” a 

pagina 43

Protezione delle immagini dalla cancellazione 
accidentale
• “PROTEZIONE DELLE IMMAGINI” a pagina 80
Formattazione scheda
• “INIZIALIZZAZIONE DELLA SCHEDA DI MEMORIA E 

DELLA MEMORIA INTERNA” a pagina 110

Specificare il numero di stampe e la stampa della data
• “IMPOSTAZIONI DI STAMPA” a pagina 91

Visualizzare le impostazioni in vigore al momento della registrazione 
dei dati immagine/audio
• “VISUALIZZAZIONE DEI DATI IMMAGINE (SCHERMATA INFORMATIVA)” a 

pagina 97
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Utilizzo con il computer

Funzionamento di 
base Funzioni utili Funzioni 

supplementari

Utilizzo della videocamera come lettore di schede
• “PRIMA DI MONTARE LA FOTOCAMERA” a pagina 6 del MANUALE DI ISTRUZIONI 

DEL R50 Software
• “MONTAGGIO E SMONTAGGIO DELLA FOTOCAMERA” a pagina 9 del MANUALE 

DI ISTRUZIONI DEL R50 Software

Copia di file dalla videocamera al computer
• “PRIMA DI MONTARE LA FOTOCAMERA” a pagina 6 del MANUALE DI ISTRUZIONI 

DEL R50 Software
• “MONTAGGIO E SMONTAGGIO DELLA FOTOCAMERA” a pagina 9 del MANUALE 

DI ISTRUZIONI DEL R50 Software

Riproduzione
• “Per i file di videoclip registrati con questa videocamera” a pagina 8 del MANUALE DI 

ISTRUZIONI DEL R50 Software
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VERIFICA DEGLI ACCESSORI IN DOTAZIONE

i Cinghia: 1 i R50 Software
(CD- ROM): 1

i Gruppo batteria agli ioni di litio 
(gruppo batteria): 1

i Caricatore del gruppo 
batteria agli ioni di litio e 
cavo di alimentazione

i Cavo di interfaccia USB 
dedicato: 1

i Cavo di interfaccia AV 
dedicato: 1

i “MANUALE PER LA SICUREZZA” 
(opuscolo contenente le 
precauzioni di sicurezza) Prima di 
utilizzare la fotocamera, leggere 
attentamente questo opuscolo.
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Fissaggio della cinghia

Schede multimediali che possono essere 
utilizzate su questa fotocamera

Con questa fotocamera possono essere utilizzati i seguenti tipi di schede:
i Scheda di memoria SD
i Scheda di memoria SDHC

Ciò che si intende per “scheda” nel presente 
manuale

i Nel presente manuale sono designate con il nome generico di “scheda” le 
schede di memoria SD e le schede di memoria SDHC che possono essere 
utilizzate con questa fotocamera digitale.
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UTILIZZO OTTIMALE DELLA FOTOCAMERA
La fotocamera è dotata di numerose funzioni che solo una fotocamera digitale 
può offrire, tra cui una messa a fuoco rapidissima, una funzione di selezione 
scena più completa e molto altro ancora.

k Numerose funzioni di selezione scena (pagina 50)
È possibile operare una selezione tra numerose impostazioni predefinite 
(apertura, velocità dell’otturatore, ecc.) per condizioni di ripresa specifiche.

PAESAGGIOPAESAGGIOPAESAGGIO

Montagne eMontagne e
paesaggi marinipaesaggi marini

Montagne e
paesaggi marini
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k Funzione di correzione delle foto (pagina 83)
La fotocamera consente di risolvere alcuni problemi nelle immagini fisse, 
come ad esempio gli occhi rossi derivanti dall’uso del flash (effetto occhi 
rossi) e le immagini sfocate dovute al movimento della fotocamera 
(fotocamera mossa), al fine di ottenere foto dall’aspetto più naturale. Inoltre, è 
possibile migliorare le immagini poco nitide in modo da ottenere contorni più 
netti (correzione del contrasto).

OKOKOK

ESCI
SI

Corregga effettoCorregga effetto
occhi rossi?occhi rossi?

Corregga effetto
occhi rossi?

<Esempio: correzione occhi rossi>
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UTILIZZO OTTIMALE DELLA FOTOCAMERA
k Funzione di impressione data/ora (pagina 77)
Utilizzare la “funzione di impressione data” per stampare sulla foto la data e 
l’ora di cattura, anche se la stampante non dispone di funzione di 
impressione data.

2008.12.24
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SCHEMA DEL SISTEMA
Gli accessori in dotazione consentono di collegare la fotocamera ad un 
computer, ad una stampante o ad un televisore. Collegando la fotocamera al 
computer è per esempio possibile copiare le foto sul disco rigido del PC. È inoltre 
possibile collegare la fotocamera alla stampante per stampare direttamente le 
foto scattate. In alternativa, è possibile far stampare le foto presso un photoshop.

Cavo di 
interfaccia 
USB dedicato

Cavo di 
interfaccia AV 
dedicato

Computer

Stampante

TV

Scheda di memoria SD/
Scheda di memoria 
SDHC disponibili in 
commercio

Internet

i Lettore scheda
i Stampante 

compatibile DPOF
i Photoshop

Caricabatteria 
(in dotazione)
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MESSA IN FUNZIONE
NOMI DELLE PARTI

Vista anteriore

Obiettivo

Indicatore dell’autoscatto

Microfono

Flash

Pulsante ON/OFF

Pulsante dell’otturatore

Base

Altoparlante

Foro di supporto per treppiede

Sportello del vano batteria/scheda
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Vista posteriore

Tasto zoom

Monitor

Pulsante 
OK

Pulsante di riproduzione 
[=]

Pulsante [n]

Pulsante [o]

Pulsante [l]

Pulsante [m]

Attacco cinghia

Pulsante 
SCENE

Pulsante MENU

Sportellino terminale 
USB AV-OUT
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CARICA DEL GRUPPO BATTERIA
Ricaricare il gruppo batteria in dotazione prima di utilizzarlo.

1 Collegare il cavo di 
alimentazione in dotazione 
alla presa del caricabatteria.
h Inserire fino in fondo il 

connettore tenendolo ben 
diritto. 

2 Inserire il gruppo batteria nel 
caricabatteria.
h Inserirlo nella direzione 

indicata dal riferimento [o] 
sul gruppo batteria. 

3 Inserire la spina del cavo di 
alimentazione in una presa di 
corrente (CA da 100 V a 
240 V).
h Ha inizio la carica.
h Durante la carica, 

l’indicatore CHARGE è 
acceso.

4 Allo spegnimento 
dell’indicatore CHARGE, 
staccare il cavo di 
alimentazione dalla presa e 
rimuovere il gruppo batteria 
dal caricabatteria.

Gruppo batteria
Riferimento [o]

Alla presa di
alimentazione

Cavo di 
alimentazione

Indicatore CHARGE

Caricatore del gruppo 
batteria

Caricatore del gruppo batteria
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SUGGERIMENTO
i La carica richiede circa 2 ore e 30 min.
PER GLI UTENTI AMERICANI:
i Utilizzare un cavo di alimentazione AWG No. 18, conforme a UL, di 

lunghezza compresa tra 1,8 e 3 metri, tipo SPT-2 o NiSPT-2, per 125V 7A, 
con spina NEMA 1-15P non polarizzata per 125V 15A.

Carica del gruppo batteria 
Prima di utilizzare con la fotocamera il gruppo batteria in dotazione o il 
gruppo batteria venduto separatamente, non dimenticare di caricarlo 
interamente. Per caricare il gruppo batteria, utilizzare il caricabatteria fornito. 
Caricare il gruppo batteria al primo utilizzo e procedere alla ricarica quando la 
carica residua risulta bassa (vedere la parte intitolata “VERIFICA DELLA 
CARICA RESIDUA DELLA BATTERIA” a pagina 116). 

Il gruppo batteria è caldo?
i Durante la carica, il caricatore ed il gruppo batteria si riscaldano. Il 

fenomeno è normale e non è indice di malfunzionamento. 
In caso di interferenze con la TV o la radio in fase di carica... 
i Allontanare il gruppo batteria ed il caricatore dall’apparecchio TV o dalla 

radio. 
Temperatura ambiente durante la carica
i Si raccomanda di effettuare la carica ad una temperatura ambiente 

compresa tra 10°C e 35°C. A causa delle caratteristiche del gruppo 
batteria, a temperature inferiori a 0°C non è possibile effettuare una carica 
sufficiente. 

i Quando la temperatura del gruppo batteria è elevata, può attivarsi la 
funzione di sicurezza e la carica può interrompersi.

Caricare il gruppo batteria nei seguenti casi:
i Se il gruppo batteria non è stato utilizzato per lungo tempo
i Se il gruppo batteria è stato appena acquistato
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CARICA DEL GRUPPO BATTERIA
L’indicatore CHARGE 
L’indicatore CHARGE mostra lo stato del gruppo batteria e del caricatore.
Se l’indicatore dovesse lampeggiare in maniera anomala, consultare la 
tabella seguente. 

ATTENZIONE
Non ricaricare il gruppo batteria immediatamente dopo aver utilizzato la 
videocamera in modo continuo per un lungo periodo di tempo
i Quando la fotocamera viene utilizzata di continuo per un periodo 

prolungato, il gruppo batteria si riscalda. Se si tenta di caricare il gruppo 
batteria in questo stato, può attivarsi la funzione di sicurezza e non sarà 
possibile procedere alla carica del gruppo batteria. Prima di tentare di 
caricare il gruppo batteria, aspettare che si raffreddi.

Il gruppo batteria appare gonfio?
i La batteria agli ioni di litio utilizzata all’interno di questa videocamera può 

espandersi leggermente se conservata in un ambiente caldo o utilizzata 
ripetutamente; non vi è tuttavia alcun rischio.

Indicatore CHARGE

Non si 
accende

Errore di collegamento
i Per ricaricare il gruppo batteria, il cavo di alimentazione 

del caricatore deve essere collegato ad una presa di 
corrente, mentre la spina dell’altra estremità deve essere 
inserita nella presa di alimentazione del caricatore 
(pagina 17).

i Il gruppo batteria non è installato, oppure non è installato 
correttamente (pagina 17).

La carica è terminata

Acceso È in corso la carica

Lampeggiante Problema del gruppo batteria o del caricatore
i Togliere immediatamente il gruppo batteria dal caricatore.
i Non utilizzare un gruppo batteria che non sia nel normale 

stato di funzionamento. (La durata utile del gruppo 
batteria è probabilmente scaduta.)
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SUGGERIMENTO
La batteria di riserva interna
i La batteria interna di questa fotocamera serve a mantenere le 

impostazioni di data e ora, nonché le impostazioni di ripresa. La batteria di 
riserva sarà completamente carica dopo che il gruppo batteria sarà 
rimasto ininterrottamente all’interno della fotocamera per 2 giorni circa. 
Nello stato di piena carica, la batteria di riserva manterrà le impostazioni 
della fotocamera per circa 7 giorni.

Quando si prevede di non utilizzare la fotocamera per un lungo periodo, 
estrarre il gruppo batteria.
i Anche quando la fotocamera è spenta vi è un piccolo consumo di energia. 

Si consiglia pertanto di rimuovere il gruppo batteria se si prevede di non 
utilizzare la fotocamera per un lungo periodo. Si ricorda che quando si 
rimuove il gruppo batteria per un lungo periodo, vi è il rischio di perdere le 
impostazioni di ora e data. Prima di utilizzare nuovamente la fotocamera, 
verificare che le impostazioni siano corrette.

Per prolungare la durata del gruppo batteria
i Benché il gruppo batteria sia un elemento consumabile, è possibile 

massimizzarne la durata utile seguendo i suggerimenti sotto indicati.
h Non lasciare la batteria al sole, né in altri ambienti ad alte temperature.
h Non ricaricare costantemente la batteria quando è già completamente 

carica. Dopo una carica completa, per esempio, utilizzarla per un certo 
tempo per scaricarla parzialmente prima di procedere ad una nuova 
carica.

h Se si prevede di non utilizzare la batteria per un lungo periodo, 
conservarla possibilmente parzialmente caricata (non completamente) 
in un luogo fresco.
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INSTALLARE IL GRUPPO BATTERIA E LA SCHEDA

Installazione
i La scheda può essere utilizzata solo dopo essere stata formattata con la 

fotocamera (pagina 110). 
i Accertarsi che il gruppo batteria e la scheda siano orientati nella direzione 

corretta.

21

43

Aprire lo sportello del vano batteria/
scheda sulla base della fotocamera.

Inserire il gruppo batteria.

Inserire completamente la scheda 
finché non scatta in posizione.

3 Estrarre

2 Premere

1 Aprire

Riferimento [o]

2 Spingere

<Gruppo batteria>

Chiudere lo sportello del vano 
batteria/scheda.

* Per estrarre…
<Scheda>

1 Aprire

3 Estrarre
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ATTENZIONE
Fare attenzione quando si rimuove la scheda.
i Non tentare di estrarre la scheda con forza.
i Non rimuovere mai la scheda mentre la fotocamera è collegata ad un 

computer o ad una stampante, né quando l’indicatore dell’autoscatto 
lampeggia a ritmo rapido. Si rischia altrimenti di perdere i dati memorizzati 
nella scheda.

Mantenere il dito sulla scheda finché non è completamente inserita o 
rilasciata.
i Rimuovendo subito il dito, la scheda potrebbe scattare fuori e venir persa, 

oppure potrebbe colpire qualcuno nell’occhio.

SUGGERIMENTO
Riprese senza utilizzo della scheda
i Quando è inserita una scheda, le immagini vengono registrate sulla 

scheda stessa e riprodotte a partire da essa. Quando non è inserita una 
scheda, le immagini vengono registrate nella memoria interna della 
fotocamera e riprodotte a partire da essa. Quando si accende una 
fotocamera in cui non è inserita la scheda, sul monitor è visualizzata 
l’icona della memoria interna  per ricordare all’utente che le immagini 
catturate saranno salvate nella memoria interna dell’apparecchio.

Avviso relativo alla temperatura del gruppo batteria
i Se il gruppo batteria della fotocamera dovesse surriscaldarsi, sul monitor 

apparirà l’icona di avviso temperatura \ lampeggiante. Se appare 
l’icona lampeggiante, spegnere quanto prima la fotocamera e lasciar 
raffreddare il gruppo batteria prima di riaccenderla.

i Si fa rilevare che qualora si continui ad utilizzarla con il gruppo batteria 
surriscaldato, la fotocamera si spegnerà automaticamente.
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ACCENSIONE E SPEGNIMENTO 
DELLA FOTOCAMERA

Accensione della fotocamera

Nel modo di ripresa

1 Premere il pulsante ON/OFF.
h La fotocamera si accende.
h La fotocamera si accende nella 

modalità di ripresa su cui era stata 
impostata prima di essere spenta.

Nel modo di riproduzione

1 Premere il pulsante di riproduzione 
[=] per almeno un secondo.
h Sul monitor appare la schermata di 

riproduzione  (pagine 38 e 47).

Spegnimento della fotocamera

1 Premere il pulsante ON/OFF.
h La fotocamera si spegne.
<Se la fotocamera è stata accesa premendo il pulsante di 
riproduzione [=]>
h Quando si preme il pulsante di riproduzione [=] o il pulsante ON/

OFF, la fotocamera si spegne.

Monitor

Pulsante ON/OFF

Pulsante di riproduzione
[=]
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Informazioni sulla funzione di spegnimento 
automatico

Per salvaguardare l’energia della batteria qualora, per esempio, si dovesse 
lasciare involontariamente accesa la fotocamera, l’apparecchio è stato dotato 
della funzione “spegnere auto” che procede automaticamente allo 
spegnimento della fotocamera trascorso un determinato periodo di inattività 
(circa 1 minuto durante la ripresa o circa 3 minuti durante la riproduzione 
[impostazioni predefinite in fabbrica]).
i Se la fotocamera è stata spenta dalla funzione di spegnimento automatico, 

premere il pulsante ON/OFF per riaccenderla.
i È possibile modificare l’impostazione dell’intervallo che precede lo 

spegnimento automatico della fotocamera (pagina 106).
i Quando la fotocamera è collegata ad un computer o ad una stampante 

mediante il cavo dedicato di interfaccia USB, la funzione di spegnimento 
automatico è disattivata, e la fotocamera si spegne dopo circa 12 ore.

SUGGERIMENTO
Se appare l’icona K...
i Quando si scatta una foto vengono registrate anche la data e l’ora della 

ripresa. Se non è possibile registrare insieme all’immagine la data e l’ora di 
ripresa perché data e ora non sono state ancora impostate (pagina 25), 
appare l’icona K. Per registrare la data e l’ora di ripresa insieme alle 
immagini, procedere a questa impostazione prima di effettuare le riprese.
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IMPOSTAZIONE DATA E ORA
La fotocamera memorizza la data e l’ora di cattura delle immagini, in modo da 
poter visualizzare queste indicazioni durante la riproduzione. Pertanto, prima 
di catturare le immagini, assicurarsi che la data e l’ora siano impostate 
correttamente.

Esempio: Per impostare l’orologio alle ore 19:30 del 24 dicembre 2008

1 Premere il pulsante ON/OFF per 
accendere la fotocamera, quindi 
premere il pulsante MENU.
h Appare il menu di ripresa  

(pagina 65).

2 Premere il pulsante [o] per 
selezionare la scheda E, e 
quindi premere il pulsante [m].
h Appare il menu di impostazione 

(pagina 99).

3 Premere il pulsante [n] o [o] per 
selezionare “IMPOSTA 
OROLOGIO”, quindi premere il 
pulsante OK o il pulsante [m].
h Appare la schermata Imposta 

orologio.
h Vengono visualizzate le 

impostazioni correnti di data e 
ora.

h Seguire le procedure sotto 
descritte per abilitare o 
disabilitare la visualizzazione 
della data durante la 
riproduzione, per impostare il 
formato di visualizzazione della 
data e per regolare la data e 
l’ora.

h Per tornare al menu di 
impostazione, premere il 
pulsante MENU.

RISOLUZIONE

COMPRESSIONE

MODO MESSA A FU.

ESPOSIMETRICA

RIPRESA 1/2

ISO

IMPOSTARE ESCI

BILANCIAM BIANCO

0
1sec

NTSC

SUONO

IMPOSTA OROLOGIO

IMPOSTAZIONE 1/2

IMMAGINI RECENTI

LUMINOSITA'

TV SISTEMA

LINGUA

RIPRESA ESCI

12:002008/01/01

OKOKOK

A / M / G

IMPOSTA OROLOGIOIMPOSTA OROLOGIOIMPOSTA OROLOGIO

OK

Scheda E 
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4 Impostare la data e l’ora.
1 Premere il pulsante [n] o [o] per 

cambiare l’indicazione dell’anno.
h L’indicazione che si desidera 

modificare può essere 
selezionata con il pulsante [m].

h Ripetere queste operazioni per 
selezionare l’indicazione del 
mese e del giorno, quindi 
impostare la data al 24 
dicembre 2008.

2 Premere il pulsante [m] per 
selezionare l’indicazione dell’ora.

3 Premere il pulsante [n] o [o] per 
cambiare l’impostazione dell’ora.

4 Premere il pulsante [m] per 
selezionare l’indicazione A/M/G.

5 Premere il pulsante [n] o [o] per 
cambiare l’ordine della data 
visualizzata.

h Premere il pulsante [o] per modificare l’ordine della data 
visualizzata nel modo seguente:

h Premere il pulsante [n] per modificare l’ordine nell’altro senso.

IMPOSTA OROLOGIOIMPOSTA OROLOGIOIMPOSTA OROLOGIO

OKOKOK

19:302008/12/24

A / M / G

OK

IMPOSTA OROLOGIOIMPOSTA OROLOGIOIMPOSTA OROLOGIO

OKOKOK

19:302008/12/24

A / M / G

OK

12:002008/12/24

OKOKOK

A / M / G

IMPOSTA OROLOGIOIMPOSTA OROLOGIOIMPOSTA OROLOGIO

OK

 A / M / G → M / G / A → G / M / A → VISUAL OFF
Italiano 26



IMPOSTAZIONE DATA E ORA
5 Premere il pulsante OK.
h L’impostazione della data e dell’ora è terminata e riappare il menu di 

impostazione.
h Per uscire dal menu di impostazione, premere il pulsante MENU.

SUGGERIMENTO
i In condizioni normali, durante la sostituzione del gruppo batteria le 

impostazioni di data e ora vengono conservate dalla batteria interna. 
Esiste tuttavia una possibilità, seppur ridotta, che le impostazioni vadano 
perse. (Il backup durerà circa 7 giorni). Dopo aver sostituito il gruppo 
batteria e prima di effettuare riprese o registrazioni di qualsiasi tipo, si 
consiglia di controllare l’esattezza delle impostazioni di data e ora (seguire 
le istruzioni indicate ai punti da 1 a 3).

Per correggere le impostazioni di data e ora
i Al punto 4, selezionare l’indicazione che si desidera cambiare, quindi 

seguire la procedura per modificare l’indicazione.
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FUNZIONAMENTO DI BASEPRIMA DELLE 
RIPRESE
PRIMA DELLE RIPRESE

Come impugnare la fotocamera
Impugnare saldamente la fotocamera tenendo il gomito vicino al corpo per 
garantire la stabilità dell’apparecchio.

Fare attenzione a non coprire l’obiettivo e il flash con le dita o la cinghia.

SUGGERIMENTO
i In fase di riproduzione è possibile ruotare le immagini catturate nel modo 

di ripresa di immagini fisse (pagina 81).
i Quando si utilizza lo zoom ottico o quando è in funzione la messa a fuoco 

automatica, si può avere l’impressione che l’immagine sia tremolante, ma il 
fenomeno non costituisce un difetto di funzionamento.

Un dito ostruisce l’obiettivo o il flash.

Impugnatura corretta Impugnatura non corretta
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PRIMA DELLE RIPRESE
Utilizzo della messa a fuoco automatica
La messa a fuoco automatica funziona praticamente in tutte le condizioni di 
utilizzo della fotocamera. Talune circostanze possono tuttavia alterarne il 
funzionamento. Se il dispositivo di messa a fuoco automatica non funziona 
correttamente, impostare la distanza di messa a fuoco per la cattura delle 
immagini (pagina 61).

k Situazioni che possono compromettere la corretta messa a fuoco
Gli esempi seguenti illustrano alcune situazioni in cui il dispositivo di messa a 
fuoco automatica potrebbe non funzionare correttamente.
i Soggetti a basso contrasto, soggetti 

molto luminosi al centro dell’immagine 
o soggetti o ambienti troppo scuri.
Utilizzare la funzione di blocco della 
messa a fuoco per fissare la messa a 
fuoco su un oggetto dal contrasto 
maggiore situato alla stessa distanza del 
soggetto da riprendere.

i Soggetti senza linee verticali
Utilizzare la funzione di blocco della 
messa a fuoco per fissare la messa a 
fuoco mentre si inquadra il soggetto 
verticalmente, quindi riposizionare la 
fotocamera per comporre un’immagine 
con inquadratura orizzontale.
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